
Прошло два дня с тех пор, как мы покинули Лунтатту.

Мы пробираемся через горы.

Моя цель - добраться до следующего города, Эйнарка.

Это путешествие без особой цели, но у меня было кое-что, что я хотел сделать.

Одно из дел - посещение достопримечательностей.

Говорят, что когда-то в мире процветала развитая цивилизация.

Людей, построивших ее, называли "Великой расой".

До сих пор не ясно, почему она вымерла и исчезла, но остатки того времени сохранились во
многих местах.

Мне хотелось взглянуть на эти древние руины.

В конце концов, руины - это романтично, верно?

Для мужчины естественно хотеть видеть невероятные вещи, совершаемые невероятными
людьми.

Поскольку мы отправляемся в долгое путешествие, мы не можем пропустить обзорные
экскурсии.

Кроме того, изысканная еда каждого места.

Поедание местных деликатесов - одна из лучших частей путешествия.

- Каэдэ, твое тело больше не болит?

- Я полностью вылечилась. Вчера я закончила принимать лекарство, и отныне буду посвящать
всю свою энергию помощи мастеру.

Каэдэ пошевелила ушами с выражением, полным мотивации.

Того тела, которое я впервые увидел, когда она была слаба, уже нет и в помине.



Наоборот, она так выросла, что на нее трудно смотреть.

Кстати, в настоящее время мы маскируемся под статус, и уровень около 30-го. Если бы кто-то
посмотрел на нас использую свитком оценки или способностью оценка, мы были бы похожи на
любого обычного авантюриста.

- Кстати, мастер, как называется наша группа?

- Название? Мы…

Об этом я как-то не подумал.

Обычно это первое, о чем я думаю.

Интересно, какое имя подойдет.

- А как насчет "Бригада Маню*"?

*Маню с китайского типа мужик и…, чувак и... Т.е в принципе это название: Чувак и бригада.
Но вещь японская, но тогда это будет блуждающая бригада… хмммм. Но японцы бывает
вкладывают смысл с других языков:)

 

- И мы будем только вдвоем, верно?

- Может быть, к нам присоединится еще больше людей, таких как ты и я.

- Понимаю… Я с этим согласна.

Каэдэ, кажется, довольна этой идеей.

И с этим мы являемся группой ранга В "Бригада Маню".

Цель партии, как следует из ее названия, - блуждать.

Мы собираемся совершить тихую прогулку вокруг света.

И если мы найдем место, которое нам понравится, ты сможешь осесть.



- Эй, я хотел спросить тебя, как ты стала рабыней, Каэдэ?

- Подожди… Что это?

В середине разговора Каэдэ указывает вперед.

Одна из карет была окружена бандитами.

- Давай поможем!

- Да.

Я сбил одного из них с ног ударом по голове, не вынимая меча.

Каэдэ тоже была очень проворна и одним ударом вырубила одного из мужчин.

- Кто это, черт возьми?! Эй, хватай этих двоих!

Главарь бандитов отдал приказ, после чего многие стали подходить к нам.

- Ха! - я дунул с большой силой, и все бандиты полетели кубарем, затем все они развернулись в
воздухе и врезались в деревья с такой силой, что потеряли сознание.

Каэдэ также приложилась к бандитам своим железным веером, не раскрывая его.

Они все валялись без сознания от сотрясения своих мозгов, которое они получили падая.

Меньше чем за минуту мы одолели десять соперников.

- Они нам не ровня.

- Их уровень около 10. Они очень слабы.

- Эй, там…, все в порядке?

Через несколько минут дверь кареты открылась.

- Я не знаю, кто вы, но большое вам спасибо за помощь.



Это была женщина в розовом платье.

Ее золотистые волосы мягко струились, как шелковые нити, а слегка опущенные брови
придавали ей мягкости.

Кроме того, что бросается в глаза, так это ее большие сиськи.

Каждый раз, когда она двигалась, они раскачивались так сильно, что мои глаза невольно
притягивались к ним.

- Хозяин?!

Удивилась побледневшая Каэдэ.

Нет, вы не можете меня винить, я невольно посмотрел на ее.

Любой, кто видел ее, тоже был бы загипнотизирован ее грудью.

- ?

Женщина склонила голову, как будто не понимая нашего взаимодействия.

Она выглядит как благородная леди, и я рад, что не был груб.

Не могу сказать, что я отвлекся, потому что у нее большая грудь.

Каэдэ приближается ко мне с тихим стоном…

- Извините, что не представилась раньше, меня зовут Марианна, дочь графа Роана. Я хотела бы
поблагодарить вас за то, что вы спасли меня от этих бандитов.

- Я Тору, искатель приключений, а это Каэдэ, моя рабыня.

- Итак, Тору-сама?

Марианна посмотрела на меня с неопределенным выражением на лице.

Это неудобно. Она смотрит мне прямо в лицо.



Интересно, с моим лицом что-то не так?

Она вздрогнула и вдруг взяла меня за руку.

- Почему бы тебе не пойти со мной в особняк? Я хотела бы вознаградить тебя! Вы оба можете
поехать со мной в карете!

- А?!

Она сжала мою руку и потянула меня за собой в карету.

Граф Роан - лорд следующего города, куда мы направляемся, а его дочь… что-то вроде
принцессы.

О боже, я вдруг начинаю нервничать.

Я всегда плохо относился к аристократам.

Я должен быть уверен, что не попаду с ними в неприятности.

- Я так удивилась вам двоим, вы такие сильные.

- Ну, не так уж и много…

- Да, в конце концов, мой хозяин - избранный.

- Избранный? Избран для чего?

Эй, не говори таких вещей.

Внезапно Марианна проявила ко мне странный интерес.

Конечно, мне показалось, что у нее загорелись глаза.

- Куда направлялся Тору-сама?

- Мы уже шли в Эйнарк, когда наткнулись на вас.

- Так что, похоже, нам обоим было бы удобнее, если вы примите приглашение и пойдете ко мне



домой. Если хочешь, можешь остаться на ночь.

- Нет, большое спасибо за приглашение, но я не могу злоупотреблять вашим гостеприимством.

- Ты ошибаешься!

Она посмотрела на человека рядом с ней.

Тихая женщина в униформе горничной с раскосыми глазами. Она была горничной Марианны.

Она взглянула на нас с Каэдэ и не сказала ни слова.

Мне почему-то кажется, что она пытается сказать: "Если таково ваше желание, мисс".

Судя по всему, для нас, простолюдинов, не будет проблемой остаться там.

По правде говоря, мне только однажды захотелось провести ночь в особняке знатного
человека.

Я могу воспользоваться этой возможностью, чтобы испытать это.

- Я бы не возражал, но как ты думаешь, Каэдэ?

- Я последую за своим господином, куда бы он ни пошел. Так что вы вольны решать.

- Ну, тогда, я думаю, мы пришли к соглашению. Мы сделаем все возможное, чтобы развлечь
вас сегодня вечером, так что, пожалуйста, ждите этого с нетерпением.

Я был полон ожиданий.

Я уверен, что будет такой пир, какого мы никогда раньше не видели.

И роскошный пушистый футон, который не купишь в гостинице.

Это будет очень весело. Я не могу перестать быть возбужденным и взволнованным
одновременно.

- Вот мы и в городе.



- Уууу!

Из окна был виден прекрасный город.

Живописные здания выстроились вдоль улицы, и она, казалось, значительно развилась.

Это Эйнарк, город руин.

Это город, известный своим туризмом, где сохранилось много зданий времен богов.

Мы будем наслаждаться им в полной мере, как Бригада Маню.

 

Когда мы въехали в город на карете, под землей собирались многочисленные темные силы.

Это были демоны со злыми намерениями.

Свет, вспыхнувший в их глазах, свидетельствовал о том, что они насмехаются над людьми с
поверхности.

- Люди Эйрнака, бойтесь слуг Короля Демонов. Хахахахаха.

Катастрофа была неминуема.

http://tl.rulate.ru/book/50289/1275049


